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EHRENSCHUTZ / PATRONS

Bundespräsident Dr. Alexander Van der Bellen
Federal President of the Republic of Austria



Dear ball guests, 
Dear friends of the Hofburg,

I would like to extend to you all a very warm 
welcome to this year’s HOFBURG Silvesterball.

At the turn of the year, the stunning staterooms 
of the HOFBURG Vienna provide a dazzling 
backdrop for an exceptional New Year’s Eve. 
Inspired by the motto of “The Perfect Moment 
in Time”, the HOFBURG Silvesterball is a 
rendezvous for world-class artists such as the 
star violinist Yury Revich with his golden 
period Stradivarius. 

This year’s programme puts the concept of 
time in the spotlight on an unforgettable New 
Year’s Eve. We have a grand opening ceremony 
featuring a unique blend of ballet, song and 
virtuoso musical performances in store for 
you. Following the traditional Blue Danube 
waltz after midnight you can also look forward 
to a spectacular vocal and instrumental 
performance in a spellbinding arrangement 
that spans multiple genres.

Each year the HOFBURG Silvesterball is 
bathed in a new colour scheme. This year’s 
spectrum spans rose pink, lilac and lavender all 
the way through to rich violet. As part of the 
ball programme, we will also be showcasing 
the must-have fashion trends including elegant 
ball outfits and exclusive designer gowns for 
the upcoming ball season in the HOFBURG 
Silvesterball Style Guide.

Experience “The Perfect Moment in Time” 
with us, pick your very own four-leaf clover 
and pin your new year’s resolution to our wish 
tree. Watch the fireworks high above the 
rooftops of the historic old town and count 
down the seconds to the new year in the 
HOFBURG Vienna staterooms.

I wish you all an unforgettable night at the ball 
and a happy new year!

Alexandra Kaszay 
Direktorin HOFBURG Vienna

Managing Director

WILLKOMMEN / WELCOME

Verehrte Ballgäste! 
Geschätzte Freunde des Hauses!

Ich heiße Sie herzlich willkommen zum  
HOFBURG Silvesterball!

Zum Jahreswechsel verwandeln sich die im-
posanten Prunkräume der HOFBURG Vienna 
jedes Jahr in eine glanzvolle Kulisse. Großar-
tige Künstler wie der Star-Violinist Yury Revich 
mit seiner Golden Period Stradivari geben 
sich beim diesjährigen HOFBURG Silvester-
ball unter dem Motto „The Perfect Moment in 
Time“ ein Stelldichein. 

Die Programmgestaltung rückt den zeitlichen 
Moment in den Mittelpunkt der rauschenden 
Silvesternacht. Freuen Sie sich auf die Eröffnung 
mit einer einmaligen Komposition aus Ballett, 
Gesang und einer virtuosen Instrumentaleinlage. 
Nach dem traditionellen Donauwalzer zum 
Jahreswechsel erwartet Sie ein spektakuläres 
Feuerwerk an Stimmen und Instrumenten in 
einem fulminanten Arrangement aller musika-
lischen Genres.

Wie jedes Jahr erstrahlt der HOFBURG 
Silvesterball in einer neuen Farbenwelt. Das 
diesjährige Spektrum bilden die Farben 
Rose, Lavendel und Flieder bis hin zu tiefem  
Violett. Schon jetzt präsentieren wir die Fashion 
Trends für die kommende Ballsaison im „HOF-
BURG Silvesterball Style Guide“ im Rahmen 
des Ballprogramms mit ausgewählter, eleganter 
Ballmode und exklusiven Designerroben.

Erleben Sie mit uns „The Perfect Moment in 
Time“ mit vielen besonderen Momenten, 
pflücken Sie Ihren Glücksklee und bringen Sie 
Neujahrsvorsätze am Wunschzettelbaum an. 
Genießen Sie das Feuerwerk über der Wiener 
City und zählen Sie mit uns die Sekunden bis 
in das Neue Jahr in den Festsälen der Hofburg.

Ich wünsche Ihnen eine unvergessliche  
Ballnacht und ein frohes 2018!
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PROGRAMM / PROGRAM 

Erleben Sie „The Perfect Moment in 
Time“ und lassen Sie sich von unseren 
KünstlerInnen verzaubern.  

18.30 UHR

Entrée der Gäste zum Galadinner

Eingang Heldenplatz
Cocktailempfang

19.00 UHR

Eröffnung der Feststiege

Tänzerinnen und Tänzer des  
Wiener Staatsballetts 
„Fanfare und Zeitvariationen“/Pavel Singer 

20.00 UHR

Galadinner

21.15 UHR

Entrée der Gäste zur Balleröffnung

Eingang Heldenplatz
Cocktailempfang

22.00 UHR

Eröffnung der Feststiege

Tänzerinnen und Tänzer des  
Wiener Staatsballetts 
„Fanfare und Zeitvariationen“/Pavel Singer 

Experience “The Perfect Moment in Time” 
and let our perfomers work their magic on 
you.

06.30 PM

Admission of guests for gala dinner

Entrance on Heldenplatz  
Cocktail reception

07.00 PM

Opening of the Grand Staircase

Soloists from the Vienna State Opera  
Ballet Association 
Fanfare and Time Variations, Pavel Singer

08.00 PM

Gala dinner 

09.15 PM

Admission of guests for grand ball opening

Entrance on Heldenplatz 
Cocktail reception

10.00 PM

Opening of the Grand Staircase

Soloists from the Vienna State Opera  
Ballet Association 
Fanfare and Time Variations, Pavel Singer 
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PROGRAMM / PROGRAM 

11.58 PM

Midnight countdown

MIDNIGHT

Happy New Year!

Ringing of the Pummerin live from  
St. Stephen’s Cathedral, the largest  
bell in Austria.
Blue Danube Waltz, Johann Strauss 

00.05 AM

Midnight performance

Look forward to a spectacular vocal and 
instrumental performance in a spellbinding 
arrangement that spans multiple genres. 
 
Festsaal  
Queen of the Night – variations from  
The Magic Flute , W. A. Mozart,  
arranged by P. Singer with our great soloists

Yury Revich
Jerica Steklasa
Alois Mühlbacher
Stefan Cerny

Zeremoniensaal  
Musical entertainment 
with our great soloists 
Juliette Mars and Stefan Cerny 
 
00.30 AM AND 02.30 AM

Public quadrille  in the Festsaal 
with the Elmayer dance school

04.00 AM

Conclusion

PROGRAMM / PROGRAM 

10.00 PM

Grand opening in the Zeremoniensaal

Elmayer dance school debutantes committee 
Fan Polonaise, Carl Michael Ziehrer  

Austrian national anthem

Soloist Alois Mühlbacher 
Ich lade gern mir Gäste ein –  
Die Fledermaus, Johann Strauss 

Soloists from the Vienna State  
Opera Ballett 
Winter – The Four Seasons, A. Vivaldi 

Elmayer dance school debutantes  
committee 
Tik Tak Polka, Johann Strauss
Morgenblätter, waltz, Johann Strauss

10.30 PM

Opening ceremony in the Festsaal

Elmayer dance school debutantes committee 
Fan Polonaise, Carl Michael Ziehrer

Austrian national anthem 
Anthem of Europe

Soloist Juliette Mars 
Non piú mesta - bravura from  
La Cenerentola, Gioachino Rossini

Yury Revich and the Vienna State Opera 
Ballet 
Summer and Winter – The Four Seasons,  
A. Vivaldi

Elmayer dance school debutantes  
committee 
Tik Tak Polka, Johann Strauss 
Morgenblätter, waltz, Johann Strauss

22.00 UHR

Eröffnung im Zeremoniensaal

Jungdamen- und Jungherrenkomitee  
der Tanzschule Elmayer 
„Fächerpolonaise“/ Carl Michael Ziehrer 

Österreichische Bundeshymne

Solist Alois Mühlbacher 
„Ich lade gern mir Gäste ein“ –  
Die Fledermaus / J. Strauss 

Tänzerinnen und Tänzer des Wiener  
Staatsballetts 
„Winter“ – Vier Jahreszeiten / A. Vivaldi

Jungdamen- und Jungherrenkomitee  
der Tanzschule Elmayer 
„Tik Tak Polka“ / Johann Strauss 
„Morgenblätter – Walzer“ / Johann Strauss 

22.30 UHR

Eröffnung im Festsaal 

Jungdamen- und Jungherrenkomitee  
der Tanzschule Elmayer 
„Fächerpolonaise“ / Carl Michael Ziehrer

Österreichische Bundeshymne 
Europahymne

Solistin Juliette Mars 
„Non piú mesta“ - Bravourarie aus  
La Cenerentola / Gioachino Rossini 

Yury Revich und das Wiener Staatsballett 
„Summer & Winter“ – Vier Jahreszeiten /  
A. Vivaldi

Jungdamen- und Jungherrenkomitee  
der Tanzschule Elmayer 
„Tik Tak Polka“ / Johann Strauss 
„Morgenblätter – Walzer“ / Johann Strauss 

23.58 UHR

Mitternachtscountdown

MITTERNACHT

Willkommen im neuen Jahr!

Glockenläuten der Pummerin live aus  
dem Stephansdom, der größten  
Glocke Österreichs
„Donauwalzer“ / Johann Strauss

00.05 UHR

Mitternachtseinlage  
Es erwartet Sie ein spektakuläres Zusammen-
spiel der Stimmen und Instrumente in einem 
fulminanten Arrangement aller musikalischen 
Genres.

Festsaal 
Königin der Nacht – Variationen aus der 
Zauberflöte / W. A. Mozart, Arr. P. Singer
mit unseren großartigen Solisten

Yury Revich
Jerica Steklasa
Alois Mühlbacher
Stefan Cerny

Zeremoniensaal
Musikalisches Feuerwerk
mit unseren großartigen Solisten
Juliette Mars und Stefan Cerny

00.30 UHR UND 2.30 UHR 

Publikumsquadrille im Festsaal
mit der Tanzschule Elmayer

04.00 UHR 

Ballende 



JULIETTE 
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MÜHLBACHER

JERICA 
STEKLASA
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KÜNSTLER / PERFORMERS KÜNSTLER & ORCHESTER / PERFORMERS & ORCHESTRAS

FESTSAAL

Divertimento Viennese
Leitung: Vinzenz Praxmarer

Combo Viennese

ZEREMONIENSAAL

Gassenhauer Ensemble Wien
Joe Hofbauer Quintett

HOFBURG GALERIE

Wiener Schrammel Quartett

RITTERSAAL

Martin Spitzer Quartett

GEHEIME RATSTUBE

Duo Horns-N-Keys

KÜNSTLERZIMMER

Pianist

PL ATZL

Ensemble Lanner – Strauss 

FOYER

Wiener Stehgeiger 
Martin Spitzer Quartett

Pianist  

ENTREEZIMMER

DJ Thomas

YURY REVICH, VIOLINE

ECHO Klassik Gewinner “Newcomer of 
the Year” 2016, Young Artist of the Year 
2015 und Preisträger des „Young Musician 
of the Year“ Award des Beethoven Center 
Vienna. Heute wird der Star-Violinist sein 
unglaubliches Können mit seiner Golden 
Period Stradivari unter Beweis stellen.

JULIETTE MARS,  MEZZOSOPRAN

Neben ihrem Stammhaus, der Wiener 
Staatsoper, ist Juliette Mars als Lied- und 
Konzertsängerin international erfolgreich. 
Heute wird sie mit der Bravourarie „Non piú 
mesta“ aus La Cenerentola von Gioachino 
Rossini verzaubern.

 STEFAN CERNY, BASS

Der vielseitige Künstler singt seit vielen 
Jahren in seinem Stammhaus, der Wiener 
Volksoper, ist regelmäßiger Gast am Theater 
an der Wien und auf internationalen Bühnen 
zu sehen. Heute wird er sein Können bei 
beiden Mitternachtseinlagen präsentieren.

ALOIS MÜHLBACHER,  COUNTERTENOR

Mit spektakulären CD-Aufnahmen erregte 
Alois Mühlbacher erstmals internationales 
Aufsehen,  mi t  15 debüt ier te er  an der 
Wiener Staatsoper und setzte fast bruchlos 
seine Karriere in der Countertenorlage fort. 
Seine unverwechselbare Stimme wird er 
heute mit „Ich lade gern mir Gäste ein“ – 
Die Fledermaus von Johann Strauss zeigen. 

JERICA STEKL ASA , KOLORATURSOPRAN

Jerica Steklasa ist Preisträgerin nationaler 
und internationaler Gesangswettbewerbe. 
Vor einem Jahr debütierte Jerica Steklasa 
an der Bühne Baden mit der Hauptrolle in 
Strauß‘ „Carneval in Rom“. Heute wird sie 
bei der Mitternachtseinlage im Festsaal zu 
bewundern sein. 

YURY REVICH, VIOLIN

ECHO classical Newcomer of the Year 
winner in 2016, Young Artist of the Year 2015 
and holder of the Young Musician of the Year 
award from the Beethoven Center Vienna. 
Tonight the star violinist will demonstrate 
his incredible ability with his golden period 
Stradivarius.

JULIETTE MARS,  MEZZO-SOPRANO

In addition to performing at the Vienna State 
Opera, Juliette Mars has a successful career as 
a Lieder and concert singer. This evening she 
will enchant you with “Non piu mesta” from 
La Cenerentola by Gioachino Rossini

STEFAN CERNY, BASS

This versatile artist, a performer at the Vienna 
Volksoper for many years, is also a regular 
guest at the Theater an der Wien and various 
international stages. Tonight he will be putting 
his talent on full display in both midnight 
shows.

ALOIS MÜHLBACHER,  COUNTERTENOR

Alois Mühlbacher first attracted international 
attention with his sensational CD recordings 
as a boy soprano. He made his debut at the 
Vienna State Opera at the age of 15, making 
an almost seamless transition over to the 
countertenor range. Tonight he will show his 
unmistakable voice with a rendition of “Ich 
lade gern mir Gäste ein”  from Die Fledermaus 
by Johann Strauss. 

JERICA STEKL ASA , COLORATURA 

SOPRANO

Jerica Steklasa has won domestic  and 
international singing competitions. A year ago 
she debuted at Bühne Baden, playing the lead 
in Strauss’ Carnival in Rome. Tonight Steklasa 
will be performing in the midnight show in the 
Festsaal. 
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ERÖFFNUNGSKOMITEE / OPENING COMMITTEE

PUBLIKUMSQUADRILLE / PUBLIC QUADRILLE

Die große Balleröffnung ist der Höhepunkt  
eines jeden Wiener Balls! Wenn  die „Fächer-
polonaise“ von Carl Michael Ziehrer ertönt,  
zieht das Jungdamen- und Jungherrenkomitee 
der renommierten Tanzschule Elmayer 
ein, um den Ballabend feierlich zu eröffnen.  
Bevor es für unsere Gäste „Alles Walzer“ 
heißt, tanzen rund 50 heimische und internati-
onale Debütantenpärchen in edlem Frack und 
schneeweißem Ballkleid eine schwungvolle 
Choreografie zu der „Tik Tak Polka“ und 
dem „Morgenblätter – Walzer“ von Johann 
Strauss.

The grand opening is the unparalleled high-
light of the Viennese ball season. Once 
the band strikes up the first few bars of 
Carl Michael Ziehrer’s Fan Polonaise, the 
young debutantes from the world-famous  
Elmayer school file in, marking the formal 
start to the ball evening. But before the words 

“Alles Walzer” ring out, declaring the dance 
floor open to all guests, around 50 debutantes 
from Austria and farther afield, decked out 
in tails and pure white ball gowns, will enter-
tain guests with a beautifully choreographed  
interpretation of ‘Tik Tak Polka’ and  

‘Morgenblätter’ waltz from Johann Strauss.

Machen Sie mit und genießen Sie Freude 
pur bei der beliebten Publikumsquadrille 
im Festsaal, die von einem Tanzlehrer der  
Tanzschule Elmayer angesagt wird. 

Join in the fun with the popular public  
quadrille in the Festsaal, with instructions  
provided by a dance teacher from the  
Elmayer dance school. 

KÜNSTLER / PERFORMERS

NATASCHA
MAIR

NATASCHA MAIR,  SOLOTÄNZERIN

Die gebürtige Wienerin erhielt ihre Ausbildung 
an der Ballettschule der Wiener Staatsoper. 
2014 avancierte Natascha Mair zur Halbso-
listin des Wiener Staatsballetts und 2016 zur 
Solotänzerin. 2012 wurde sie beim Internatio-
nalen Wettbewerb für Ballettschulen in Peking 
mit dem Preis der Jury ausgezeichnet und er-
hielt den 1. Preis beim Premio Roma Danza, 
2014 erhielt sie den Förderpreis des Ballett-
club Wiener Staatsoper & Volksoper.

VEREINIGUNG  

WIENER STAATSOPERNBALLETT

Die “Vereinigung Wiener Staatsopernballett” 
wurde 1994 gegründet und besteht aus über 
50 Mitgliedern (SolistInnen, HalbsolistInnen 
und Corps de ballet des Wiener Staatsbal-
letts). Die Vereinigung agiert mit dem Ziel, 
die 300-jährige Tradition der österreichischen 
Tanzkunst zu pflegen. Verbunden durch die  
Leidenschaft und Liebe zum Tanz machen die 
Mitglieder die einzigartige Kunstform des Bal-
letttanzes auch außerhalb der Wiener Staats- 
und Volksoper einem breiten Publikum zugänglich. 

Obmann der “Vereinigung Wiener Staats
opernballett” ist der ehemalige erste Solo
tänzer der Wiener Staatsoper Gregor Hatala.  
Für die Choreografie des HOFBURG Silvester
balls zeichnet Lukas Gaudernak verantwortlich. 

NATASCHA MAIR,  SOLOIST

A native of Vienna, Natascha Mair trained at 
the Vienna State Opera ballet school. In 2014 
she was appointed semi-soloist at the Vienna 
State Ballet and became a fully-fledged soloist 
in 2016. In 2012 she won the jury prize at the 
international competition for ballet schools in 
Beijing and received the first prize at Premio 
Roma Danza. In 2014 she was presented with 
the Vienna State Opera and Vienna Volksoper 
Ballet Club advancement award.

VIENNA STATE OPERA  

BALLET ASSOCIATION 

Founded in 1994, the Vienna State Opera 
Ballet Association has 50 members (soloists, 
semi-soloists and members of the corps de 
ballet from the Vienna State Ballet). The 
association’s members see themselves as  
the custodians of Austrian ballet’s proud  
300 years history. United by a love of dance, 
they are dedicated to taking the medium of 
ballet to a wider public, and raising awareness 
of it outside traditional settings such as the 
Vienna State Opera and the Volksoper. 

Former Vienna State Opera first  
soloist Gregor Hatala is President of the  
Vienna State Opera Ballet Association.  
Lukas Gaudernak is the creative force behind 
the HOFBURG Silvesterball choreography.

LUKAS  
GAUDERNAK
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GALADINNER

BUFFET & BARS

12

VORSPEISE

Duett von mariniertem Heilbutt & Hummer auf 
Rote Rübengelee

SUPPE

Kartoffelschaumsuppe verfeinert mit Trüffelöl & 
knusprigem Gitter

HAUPTGANG

Rinderfilet im feinen Wirsingmantel, an cremi-
ger Polenta & Purple Haze Karotte

DESSERT

Silvestertörtchen mit zart schmelzendem Kern 
an Cassis-Parfait & frischen Beeren

WEINE

Grüner Veltliner, Weingut Mayer 
am Pfarrplatz

Zweigelt, Weingut Höpler

STARTER

Duet of marinated halibut & lobster on beet 
root jelly

SOUP

Potato foam soup refined with truffle oil & 
potato chip

MAIN COURSE

Filet of beef coated with savoy served on 
creamy herb sauce & young vegetables

DESSERT

New Year’s Eve cake with melting core on 
cassis parfait & fresh berries

WINE

Grüner Veltliner, Winery Mayer  
am Pfarrplatz 

Zweigelt, Winery Höpler

Ein großes Silvesterbuffet beim Wiener 
Heurigen verwöhnt Sie heuer erstmals in 
der Hofburg Galerie mit warmen und kalten 
Speisen.  Freuen Sie sich auf Erfrischungen 
an der Champagner-Bar im Vorsaal oder auf 
Cocktailvariationen im Wintergarten, der 
Hofburg Lounge  und der Chill Out Lounge. 
Stärken Sie sich im Wiener Kaffeehaus 
mit einer Melange und einer traditionellen 
Mehlspeise, oder lassen Sie sich von einer 
süßen Versuchung am Eiswagen verwöhnen.

A sumptuous New Year’s buffet, this year for 
the first time in the style of a real Viennese 
Heuriger, awaits with hot and cold snacks 
in the Hofburg Galerie. Treat yourself to 
refreshments from the champagne bar in the 
Vorsaal or sample the delicious cocktails at the 
Wintergarten, Hofburg Lounge and Chill Out 
Lounge. Grab a traditional Viennese Melange 
from the coffeehouse, or a slice of cake to boost 
flagging energy levels. Or indulge yourself 
with a treat from the ice cream cart.
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ORIENTIERUNG BALLSÄLE / ORIENTATION BALL ROOMS  
MEZZANIN / MEZZANINE

HOFBURG
GALERIE

RITTER
SAAL

ANTE
KAMMER

MARMOR
SAAL

WINTER
GARTEN

GEHEIME
RATSTUBE

TRABANTEN
STUBE

ENTREE
ZIMMER

SEITEN
GALERIE

FESTSAAL

VORSAAL

WC WC

ZEREMONIENSAAL

ORIENTIERUNG BALLSÄLE / ORIENTATION BALL ROOMS  
PARTERRE / GROUND FLOOR

WC

HAUPTEINGANG/ENTRANCE
HELDENPLATZ FESTSTIEGE PARTERRE / 

GRAND STAIRCASE GROUND FLOOR

SEITENHALLE
FOYER

PRINZ EUGEN 
SAAL

GARDEHALLE I

GARDEHALLE II

H
EL

D
EN

PL
A

TZ

FESTSTIEGE MEZZANIN /
GRAND STAIRCASE MEZZANINE

GRAND T ICKET  MIT  GALADINNER/ 
WITH GALA DINNER

STAR T ICKET  MIT  T ISCHPLATZRESERVIERUNG/ 
WITH TABLE  RESERVATION

BAR /  CAFÉ

BUFFET

TANZFLÄCHE/DANCE FLOOR

DISCO

GARDEROBE/CLOAK ROOM

RAUCHERBEREICH /  SMOKING

FOTOSTUDIO /  PORTRAIT  STUDIO

TRANSFER SERVICE

NÄHSERVICE /  SEWING SERVICE

RITTER
SAAL

ANTE
KAMMER

MARMOR
SAAL

TRABANTEN
STUBE

ENTREE
ZIMMER

KÜNSTLER
ZIMMER

RADETZKY 
APP.
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 INFORMATION
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INFORMATION

BEKLEIDUNG

Damen: großes Abendkleid
Herren: Frack, Smoking, Galauniform. 
Das Ballkomitee behält sich das Recht vor, bei 
nicht entsprechender Kleidung den Einlass zu 
verwehren.

DAMEN- UND HERRENSPENDE 

Sie erhalten ab 01.00h gegen Abriss im Foyer 
Ihr persönliches Sektglas zur Erinnerung.
Den Damen wird das exklusive Parfüm  
„Mon Guerlain“ von GUERLAIN über-
reicht. Die Herren werden von einer  
Pralinenkreation von XOCOLAT verwöhnt. 

NÄH-SERVICE

Für kleinere Näharbeiten während des Ball-
abends, bitten wir Sie, sich an das Gardero-
benpersonal zu wenden. 

TRANSFER

Für Ihre sichere und bequeme Heimfahrt wur-
de ein Transfer Service eingerichtet. Nähere 
Informationen erhalten Sie im Foyer beim 
Schalter des Limousinenservices.

RAUCHERBEREICH

Wenn Sie rauchen möchten, dürfen wir Sie 
bitten, unseren gekennzeichneten Raucher
bereich zu nützen, da in der gesamten  
Hofburg Rauchverbot herrscht. 

KARTENVERKAUF 2018

Ab sofort im Ballbüro des HOFBURG  
Silvesterballs.  
T +43 1 5873666 214 
silvesterball@hofburg.com
www.hofburgsilvesterball.com

DRESSCODE

Ladies: full length ball gown
Gentlemen: tails, tuxedo or gala uniform.
The ball committee reserves the right to  
refuse admission to anyone not wearing  
appropriate ball attire.

GIFT PACKS 

Upon production of your ticket stub you can 
collect your personal souvenir champagne 
flute from the Foyer from 1am.
Ladies will be presented with the exclusive  
‘Mon Guerlain’ perfume by GUERLAIN, 
while the gentlemen will receive luxury pra-
lines from XOCOLAT.

SEWING SERVICE 

Please contact a member of the cloakroom 
staff if you need to make any last minute  
repairs.

TRANSFER

For your safe and comfortable ride home a 
transfer service has been arranged. You can 
get further information at the desk of the  
limousine service in the Foyer.

SMOKING

If you would like to smoke, please note that 
you must make your way to the designating 
smoking area. Smoking is strictly prohibited 
in all other parts of the venue.

TICKET SALES 2018

From now on at the HOFBURG  
Silvesterball office. 
+43 1 5873666 214 
silvesterball@hofburg.com 
www.hofburgsilvesterball.com 

FOTOS

Das Service unseres Fotografenteams von 
Foto Fayer können Sie für Aufnahmen in den 
Ballsälen und im Fotostudio in der Gardehalle I  
in Anspruch nehmen. Die Fotos sind innerhalb 
kurzer Zeit im Fotostudio abholbereit. 

 

SILVESTERKONDITOREI 

Verzieren Sie Ihr persönliches „Punschkrapferl“ 
zum Verschenken oder verwöhnen Sie 
sich selbst mit diesem süßen Glücks
bringer im Kaffeehaus in der Antekammer.  

WUNSCHZETTELBAUM

Bringen Sie Ihre Neujahrsvorsätze am 
Wunschzettelbaum im Vorsaal an und teilen 
Sie Ihr Glück mit uns.

GLÜCKSKLEE

Ein 4 blättriges Kleeblatt soll Ihnen als Talis-
man für 2018 Glück bringen. Darum wartet 
in der Hofburg Galerie gleich ein ganzes 
Feld Glücksklee auf Gepflückt werden.

 
 

FACEBOOK 

Werfen Sie einen Blick hinter die Kulissen des 
HOFBURG Silvesterballs und erfahren Sie mehr 
zu den Vorbereitungen, unseren Programm- 
punkten und Partnern. 
Teilen Sie Ihre Erlebnismomente mit uns!
www.facebook.com/HSBhighlight

WIFI 

Nutzen Sie unser freies WiFi und senden Sie 
Neujahrsgrüße um die Welt.
Free WiFi: HOFBURG Silvesterball
Passwort: HappyNewYear

PHOTOS  

You can commission the services of our team 
of photographers from Foto Fayer for profes-
sional photos in the ballrooms or at the photo  
studio in Gardehall I before the event. Your 
souvenir photos will be ready for collection 
from the photo studio in no time at all. 

NEW YEAR’S EVE CONFECTIONERY

Decorate your own punch doughnut to 
give to a loved one, or treat yourself to 
one of these delicious lucky charms at the  
coffeehouse in the Antekammer.
 

WISH TREE

Attach your new year’s resolutions to the 
wish tree in the Vorsaal and share a moment 
of happiness and good fortune with us.

FOUR-LEAFED CLOVER

Four-leafed clover is supposed to bring luck 
for the year ahead – which is why we have 
set up a whole field of clover in the Hofburg 
Galerie where you can pick your lucky talisman 
for 2018.

FACEBOOK 

Take a look behind the scenes at the  
HOFBURG Silvesterball and find out more 
about all the latest preparations, programme 
details and this year’s partners.
Share your experiences with us! 
www.facebook.com/HSBhighlight

WIFI 

Use our free WiFi and send New Year’s 
greetings around the world.
Free WiFi: HOFBURG Silvesterball 
Password: HappyNewYear



2726

COUTURE ROBEN VON: 
Juergen Christian Hoerl, 
www.juergenchristianhoerl.com
Ingried Brugger, 
www.ingriedbrugger.com
Alexandra Gogolok-Nagl e.U., 
www.couturewerkstatt.eu                                                                                   
Schmuck: Wempe Wien, 
www.wempe.com

THE PERFECT 
MOMENT IN 

TIME
TABLEAU VIVANT WITH TOPMODEL ELENA CARRIERE AND 

THE BALL COMMITTEE OF THE NEW YEAR‘S EVE HIGHLIGHT.
 Topmodel & Influencerin Elena Carrière im Kreis des Ball-Komitees 
Alexandra Kaszay (Direktorin HOFBURG Vienna), Monika Scheinost 
(Leiterin Marketing & Sales HOFBURG Vienna), Christof Cremer und 
Herbert Fischerauer (Künstlerische Leitung HOFBURG Silvesterball),  

Lukas Gaudernak (Choreograf), Charly Plasil (Ossig Hairstyle & Beauty). 
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PRIZE WINNING STAR 
VIOLINIST YURY REVICH. 
Der ECHO-Klassik-Gewinner in 
der Kategorie „Newcomer of 
the Year“ 2016 gehört zu den 
ausdrucksstärksten Musikern 
seiner Generation und lebt in 
Wien. Er spielt mit Stolz eine 
Golden-Period-Stradivari 
von 1709, die ihm durch die 
Goh Family Foundation zur 
Verfügung steht. Auch beim 
Silvesterball am 31. Dezember 
in der Hofburg! 

ROSE, LAVENDEL UND FLIEDER 
BIS HIN ZU TIEFEM VIOLETT: 

Roben im Farbspektrum 2017 von 
Ingried Brugger, Callisti, 

Karin Weinhold und Pollsiri (v. l. n. r.).

PURE 
GLAMOUR
BEHIND THE 
SCENES
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SPARKLING MOMENTS. 
Tüll-Träume von Juergen 

Christian Hoerl. 
juergenchristianhoerl.com 

GLANZVOLLER AUFTRITT
Callisti setzt Sie feminin in Szene.

ALLES WALZER.
Lila Leidenschaft by

 Jürgen Christian Hoerl.

Artdirection & Produktion 
Wolfgang Reichl & 
Herbert Utner 
Fotografie Sigrid Mayer/
Some Velvet Morning Photo-
graphy/Felix J. Frühauf
Foto-Assistenz Felix de La 
Forest de Divonne
Model Elena Carrière
/Celebrities & Remstedt
Models Gina, Suzann/
Wiener Models 
Anna P./Stella Models, 
Irina Scherb
Styling Wolfgang Reichl,
Patrizia Markus & Nikola 
Zivanovic
Head of Hair & Make-up 
Chrissi Akbaba 
Make-up Guerlain, 
guerlain.com 
Hair Ossig Hairstyle & 
Beauty, ossig.at
Couture Roben 
www.modewien.at
Schmuck Wempe Wien 
wempe.com

www.hofburgsilvesterball.com

NEW YEARS
CELEBRATION
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Stephansplatz 4
 (Ecke Churhausg./Singerstr.)

1010 Wien
Telefon 01 512 43 67

www.ossig.at

Tradition trifft Leidenschaft.

Wir wünschen
Ihnen eine
rauschende Ballnacht!



#livinglive

habegger-group.com

GROUP

mqpoint.at

Info, TICKETS & Shop 
at the main entrance

Visit the MQ Point

SPECIALS
Kombitickets

Enjoy our

Art Lovers

ONLY FOR



Foto Fayer & Co GmbH., Opernring 6, 1010 Wien, www.ballfotos.at

exklusiver Partner des HOFBURG-Silvesterball
exclusive partner of Silvesterball
of the HOFBURG Vienna
partenaire exclusif du HOFBURG-Silvesterball

Let us capture this
unforgettable New Year’s Eve 
moment on camera for you!

 
• Photographers in the ballroom
• Portrait studio in the Gardehalle 1
• All pictures available almost instantly

Nous voulons faire durer les mo-
ments magiques de ce Nouvel An 
inoubliable en photos pour vous !

• Photographes de salle
• Studio de portraits dans le Gardehalle 1
• Toutes les photos rapidement disponibles pour vous

Wir möchten diesen 
unvergesslichen Jahreswechsel
für Sie fotografi sch festhalten!
• Saalfotografen 
• Portraitstudio in der Gardehalle 1
• Alle Fotos für Sie in Kürze verfügbar!

FINE ART
IMAGING

VIENNA

Foto Fayer & Co GmbH., Opernring 6, 1010 Wien, www.ballfotos.at



Mit Sicherheit bester Service

Christian Knobloch Vermögensverwaltung GmbH, www.ckv-gruppe.at, T (01) 522 12 00-0, F-14

hellrein
siwacht
servitec

MEDIA-PLAN
ROBIDRUCK
ÄRZTEZENTRALE

www.maw.co.at

Medizinische Ausstellungs- und Werbegesellschaft
International Exhibitions & Advertising

We organise exhibitions for congresses

with 50 to 25,000 participants

with 30 to 12,000 m2 space

with 3 to 300 exhibitors

on 5 continents

MAW Inserat A5 Variante 3 englisch  12.08.16  07:23  Seite 1
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BALLKOMITEE & ORGANISATION / BALL COMMITTEE & ORGANISATION

HOFBURG VIENNA

DIREK TORIN 
Alexandra Kaszay

BALLORGANISATION 
Nadine Schulz

SPONSORING 
Monika Scheinost

TECHNISCHE BETRIEBSLEITUNG 
Andreas Schmiedl

KÜNSTLERISCHE LEITUNG

Christof Cremer und Herbert Fischerauer

PRESSE & MEDIA

Wolfgang Reichl, FACE

VISUELLES KONZEPT 
Alessandri Design & Marken Manufaktur

Wir freuen uns auf ein Wiedersehen  
am HOFBURG Silvesterball 2018!

We look forward to seeing you  
again at New Year’s Eve Ball  

at the HOFBURG Vienna in 2018!

PARTNER / PARTNERS

IMPRESSUM/IMPRINT

© HOFBURG Vienna
Fotos mit freundlicher Genehmigung von / Photos by kind permission of:  

Foto Fayer, Andreas Tischler, Katharina Schiffl, Felix Frühwirt, Sigrid Mayer, Privat 
Visuelles Konzept/Visual concept: Alessandri Design & Marken Manufaktur.

Redaktionsschluss 30. November 2017. Änderungen vorbehalten. 
Editorial deadline: 30. November 2017. Subject to change.

Es wird davon ausgegangen, dass der Übermittler der uns zur Verfügung gestellten Sujets und Fotos sämtliche  
Foto-, Bild- und Designnutzungsrechte inne hat. Widrigenfalls wird die HOFBURG Vienna schad- und klaglos gehalten.

Mit der Teilnahme erteilen Sie uns die Erlaubnis zur Veröffentlichung von Bild- und Videoaufnahmen, die im Rahmen der Veranstaltung entstanden sind.




